
  
 

 
OFFICE HOURS        HORARIO DE OFICINA      SACRAMENTS & CELEBRATIONS 
Saturday: 10 am - 6 pm        Sábado: 10am - 6pm                       Baptism: 3rd Saturday of the month at 1:00 pm 
Sunday: 9 am - 2 pm        Domingo: 9am - 2pm              Confessions: Saturday 5:30 pm  
Mon/Wed/Thurs/Fri:              Lun/Mier/Juv/Vier:       Marriage: Contact a Priest at least 6 months in advance 
9 am - 5 pm                       9 am - 5 pm        Anointing of the Sick: Please call the Rectory 
Tuesday: Closed          Martes: Cerrado       Sweet III, XV, XVI & Anniversaries: Please call the 
            Rectory for an appointment 
STAFF            Funerals and Wakes: Follow the guidelines of Funeral  
Fr. Cosme Fernandes                 Pastor        home or call the rectory for more information. 
Fr. Francis Luke           Chaplain - St. Barnabas Hospital                                                                                                                                 
            SACRAMENTOS Y CELEBRACIÓNES 
Sr. Georgina Maria          Director of Religious       Bautismo: 2do y 4to Sábados: 1:00 pm 
                                                   Education & Evangelization      Reconciliación: Sábados 5:30 pm 
Martha Rodriguez         Office Manager       Matrimonio: Ponerse en contacto con el Sacerdote 6  
Carmen Lozada          Receptionist                     Meses antes del Sacramento.   
Erving Vargas/Felix Gutierrez   Facility upkeep                                           Sacramento de los Enfermos: Favor de notificar a la  
Norma Solórzano          Archives        Rectoría para una cita. 
Karen Gonzalez          Youth Animator                            3 Años, Quinceñeras y Aniversarios: Llamar a la                                                                                                       
Delcia Soto                                 Housekeeping                                             Rectoría para una cita.  
                                                                                                                       Funerales y Velorios: Seguir las directivas de la funeraria 
Gladys Marin &          Trustees                                   o llame a la Rectoría para obtener más información 
Greg Pierce                                   
                                                                                                                        

SUNDAY MASSES                MISAS DOMINICALES                                             OUR PARISH   
9:30 am                                 Sábado:  6:00 pm  The Faith Community of St. Martin of Tours Roman Catholic 
                                 Domingo: 11:00 am                Church, in existence for over 100 years, with St. Martin, our 
                                                           Domingo: 12:30 pm                         Patron Saint as our role model, has been a community of faith,  
                                                                                                                    an instrument of peace, non violence and justice in the                                                                 
WEEKDAY MASSES  MISAS DIARIAS                            neighborhood.  We’ve been a center of worship and                                   
Monday: 9:00 am - English              Lunes: 9:00 AM - Ingles                   sacramental living and also a pastoral force in bringing the gos- 
Tuesday: No Mass                            Martes: No hay Misa                        pel message to families, to our youth and to our neighbors. We 
Wednesday: 6:00 pm - Spanish        Miércoles: 6:00 pm - Español          endeavor to deepen our commitment to continue the mission of 
Thursday: 6:00 pm - Spanish            Jueves: 6:00 pm - Español              Jesus Christ. We Strive to bring all to God through the teaching. 
Friday: 9:00 am - Spanish                 Viernes: 9:00 am - Español 
Saturday: 9:00 am - English              Sábado: 9:00 am - Ingles 
                                                                                                                   NEW PARISHIONERS /NUEVOS PARROQUIANOS 
EUCHARISTIC ADORATION / ADORACIÓN EUCHARISTA     Please register at the Rectory office during office hours. / Por  
Every First Friday of the month:      Cada primer Viernes del Mes          favor, registrese en la oficina de la Rectoría durante la hora de  
9:30 AM - 9:00 PM                          9:30 AM - 9:00 PM                de la oficina.                                                                                                   
(7 pm-9 pm - Community         (7 pm- 9 pm - Adoración, y predica  
Adoration in Spanish   comunitaria en Español ) 
                CRYING ROOM / CUARTO DE SONIDO 
                                                                                                                   Available inside the church. This sound-proof environment  
        ensures the silence required for a reverent Mass.  
MEETINGS / REUNIÓNES     The speakers inside allow full participation of each Mass. 
Youth Group: Friday, 6:00 PM     Please feel free to use this room.  
Circulo de Oración: Lunes, 7:00 PM                 El cuarto a prueba de sonido asegura el silencio necesario para  
Ultreya de San Martín: Jueves 7:00 PM                  la misa. Los altavoces interiores permiten la plena participación. 
Sagrado Corazón: Primer Domingo del Mes: 12:30 PM  No dude en utilizer cada vez que su niño se pone inquieto. 
Hijas de María: Ultimo Domingo del Mes: 12:30 PM          

act: Tel: (718) 295-0913, (718 ) 295-2159  Fax: (718) 295-2344  Email:                 
ststssssssgttsrstststsststststsrsmarstmnoftourspatish@yahoo.com 
Contact: Tel:  (718)295-0913,   (718) 295-2159    Fax (718) 295-2344  Email:stmartinoftoursparish@yahoo.com                     

 
CHURCH OF SAINT 
MARTIN OF TOURS 

IGLESIA SAN MARTÍN DE 
TOURS 

 
664 GROTE STREET 

BRONX, NY 10457 

                   

       MartinofTours Bronx 
www.stmartinoftoursbronx.org 
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ALL SAINTS                                                                                                                                                         November 1,  2020                                                                            

My Dear Parishioner / Visitor,  
Welcome to St. Martin of Tours 

Please be assured of my continued prayers as we live 
through the crisis of Coronavirus. My sincere condolences 
and prayers to our families who lost their loved ones during 
this period. To keep us united in prayer, we have various 
resources in the section of HOME COVID updates. 
 
As our weekend worship with 25% sitting capacity, we 
entrust our efforts in God’s hands and take all precautions 
while we celebrate faith. Due to 25% sitting capacity re-
strictions only 150 persons can be accommodated for One 
Mass. Admission will be first come, first serve basis. 
Please wear a mask, maintain safe distance etc. and to fol-
low the instructions of the hospitality team.  
Looking forward to see you soon. 
 
Fr. Cosme Fernandes, Pastor 
 

REASONS TO BE REGISTERED IN THE  

PARISH 
• Helps support the Church. 
• Proves that you are a practicing Catholic. 
• Helps to obtain certificates, release letters, job employ-

ment references, Immigration letters or any other docu-
ments needed from the Church. 

• Helps get Certificate of eligibility to be a Godfather 
and Godmother. 

• Enables you to have your children registered in our 
Religious Education Program (RE– CCD) for their  

      Registration Education. 
• Gives you a sense of belonging to the Parish Fami-

ly.  
 

 
Don’t forget to turn back the clocks To-
day Sunday, November 1st 2020, Daylight savings 
time will end. 

 

 

THE COMMEMORATION OF ALL THE 

FAIFTHFUL DEPARTED (ALL SOULS’ 

DAY) MASSES 
On Monday, November 2nd the mass schedule is 
As follows: 9:30 AM - (Mass in English) 11:00 AM- 
(Mass in Spanish) 7:00PM (Mass in Spanish). 
 

ALL SOUL’S DAY 
All Souls Envelopes are available at the entrance of the Church. 
Please use them to list intentions for your loved ones, The enve-
lope will remain in the Altar for 9 days, starting  Monday, No-
vember 2, 2020 and ending November 14, 2020. May the Souls 
of our Faithful departed, through the Mercy of God, rest in peace. 
There will be a Second Collection on Saturday, October 31st 
and Sunday November 1st to collect the envelopes. 

 
 
 

 

 

Saturday, October 31, 2020  
6:00 PM  Bendiciónes de Cumpleaños de Padre Cosme  
                 +Por el Eterno Descanso de Jose Gutierrez y 
                   Balbina Merino - (Sus Hijos)                
Sunday, November 1, 2020             
9:30 AM    Birthday Blessings for Fr. Cosme Fernandes 
                    +Rosa Hernandez - (Jose y Adrian) 
                    +For the Eternal Rest of Robert Tucker - 
                     (Cheryl Tucker)   
11:00 AM   Bendiciónes de Cumpleaños de Padre Cosme 
                    Fernandes                                       
12:30 PM -  Bendiciónes de Cumpleaños de Padre Cosme 
                     Fernandes 
                     +Por el Eterno Descanso de Sebastian Perez 
                       Disla - (Sus Hijos) 
Monday, November 2, 2020  
9:30 AM   Mass for All Saints Day 
11:00 AM  Misa para el Día de los Santos 
7:00 PM  Misa Para el Día de los Santos 
Tuesday, November 3, 2020 St. Martin de Porres 
9:00 AM - No Mass / No Hay Misa 
Wednesday, November 4, 2020  St. Charles 
 6:00 PM - Fieles Difuntos            
Thursday, November 5, 2020  
6:00 PM -  Fieles Difuntos 
Friday, November 6, 2020  
9:00 AM  Fieles Difuntos 
Saturday, November 7, 2020  
9:00 AM - All Souls  

 
Angelica De León, Yolanda Jacobo, Victoria Deltoro,              
Amelia Nazario, Leonaldo Dircio, Manuel Sepulveda,        
Tomas Boliria, Zoraida Sepulveda, Abigail Nomigly, 
 Modesto & Teofila Gutierrez, Paul Richards, Marina              

                     Ravelo, Junior Cepeda Moran, Ana Delia Flores,  
                     Miguel Angel Nieves, Sra. Ana Valentin, Theresa Soto,                             
                     Milton Cancel, Roberto Guevarez, Jayden Perez, Alexandra 
                     Ventura 
 
 

 
 
 
 
 

 

Eucharistic Adoration: Friday, November 6, 2020 
from 9:30 AM to 8:00 PM.  
 

 
                  PROVIDENCE COMMITTEE 
The Providence Committee of Our Lady of the Divine Providence 
would like to invite to the Solemn Mass on Sunday, November 
8, 2020 at 11:00 AM Spanish Mass.  

 

FEAST OF ST. MARTIN OF TOURS  
The 123rd Anniversary of St. Martin of Tours will be held on 
November 15th 2020 English Mass 9:30 AM 11:00 AM Span-
ish Mass and 12:30 PM Spanish Mass.  
 
 

 



   Día de los santos                                                                                                    1 de Noviembre  del 2020 

 
 

 
 
 

 
 
 

 

 
 

Mi querido Feligreses, Visitante 

                Bienvenido a San Martín de Tours 

Tenga la seguridad de mis oraciónes continua mientras 
vivimos la crisis del Coronavirus. Mis más sinceros 
condolencias y oraciones a nuestras familias que per-
dieron a sus seres queridos durante este periodo. Para 

mantenernos en la oración, tenemos varios recursos en 
la sección actualizaciones HOME-COVID. 

Al recibir misas dominicales son un 25% de capacidad 
sentada, confiamos nuestros esfuerzos, en la manos de 

Dios y tomamos todas las precauciones mientras cele-
bramos nuestra fé. Debido a las restricciones del 25% 
de la capacidad de asiento, solo 150 personas pueden 

ser acomodadas por una Misa. La entrada será por or-
den de llegada (First come, First serve) por favor, use 
una máscara mantega una distancia segura, etc. y siga 

las instrucciones del equipo de hospitalidad. No vemos 
pronto. 

Padre Cosme Fernandes, Pastor  

RAZONES PARA REGISTRARSE EN LA    

PARROQUIA 

• Ayuda al sostenimiento de la Iglesia. 
• Prueba que usted es practicante católico.  
• Ayuda a obtener certificados, cartas de liberación,  
      referencia para cartas de empleo, cartas de inmigración                    
      o cualquier otro documento necesario de la iglesia. 
• Ayuda para obtener certificado de eligibilidad de Pa-

drino/ Madrina.  
• Le permite a usted o los miembros de su familia ser 

elegibles para cualquiera de los Sacramentos. 
• Le permite tener a sus hijos inscritos en nuestro pro-

grama de Educación Religiosa para su formación  
       religiosa. 
• Darle un sentido de pertenencia a la Familia Parroquial. 
 

 

Ponga su reloj una hora para atrás  
Hoy Domingo 1 de Noviembre del 2020. 
 

COMITE DE PROVIDENCIA 

El Comité de Nuestra Señora de la Divina Providencia le 
invita a la Misa Solemne de la Virgen de la Providencia el 
Domingo, 8 de Noviembre del 2020 a las 11:00 AM. 

FIESTA DE SAN MARTÍN DE TOURS 

El Domingo, 15 de Noviembre del 2020 celebramos el 123 
Aniversario de San Martín de Tours a las 11:00 AM y a 
las 12:30 PM.  

FLOCKNOTE 
Manténgase al día con las últimas noticias y alertas de 

emergencia de la parroquia. Para conectarse, envíe un 
mensaje de texto con 250 P al número 84576. Además, 
puede completar la información de su teléfono celular 

en la entrada de la Iglesia. Puede cancelar en cualquier 
momento. Por favor, actualice su número de teléfono 
celular para que tengamos la información actual en la 

red de flocknote. 

 

¿TARDE PARA LA IGLESIA? ...¿porque? Por favor, 
resuelvan llegar temprano a la Misa, oren lea la Escritura y estén 
listos cuando empecemos porque hará que la Misa sea más orante 
y significativa para todos. Recuerda, si te pierdes las lecturas, 
echas a menos las enseñanzas de Cristo. San Jerónimo escribió: 
“La ignorancia de las Escrituras es la ignorancia de Cristo”. Lle-
gar a la Iglesia a tiempo es importante. 

 

DÍA DE LOS DIFUNTOS 

Los sobres del día de los difuntos están disponibles en la 
entrada de la Iglesia. Usted puede utilizarlos para poner sus 
intenciónes que se colocan en el altar. Los Sobres se mante-
gan en el Altar por los 9 días. Comenzando el 2 de No-

viembre hasta el 14 de Noviembre. Que las almas de 
nuestro fieles que partieron, por medio de la Misericordia 
de Dios, descansen en paz. Habrá una Segunda Colecta el 
Sábado, 31 de Octubre y el Domingo, 1 de Noviembre 
del 2020 para colectar los sobres.   

  MISAS DE LA CONMEMORACIÓN DE TO-

DAS LOS FIELES DIFUNTOS  

               (DÍA DE TODAS  LAS ALMAS) 
El lunes 2 de noviembre el  horario de la Misa serán : 
           9:30 AM - (Misa en Inglés) 11:00 AM- (Misa en 

Español) 7:00PM (Misa en Español) 
 
 
 
 
 

 
 

 

Adoración Eucarística - Viernes, 6 de Noviem-

bre del 2020 de 9:30 AM a 9:00 PM. 

       Las lecturas de la semana del 1 de noviembre de 2020 
Domingo: Ap 7, 2-4. 9-14/Sal 24, 1-2. 3-4. 5-6 [cfr. 6]/1 Jn 3, 1-3/ 
                 Mt 5, 1-12 
Lunes: Sab 3, 1-9/Sal 23, 1-3. 3-4. 5. 6 [1]/Rom 5, 5-11 o Rom 6,  
            3-9/Jn 6, 37-40 
Martes: Flp 2, 5-11/Sal 22, 26-27. 28-30. 30. 31-32 [26]/Lc 14, 15 
              -24 
Miércoles: Flp 2, 12-18/Sal 27, 1. 4. 13-14 [1]/Lc 14, 25-33 
Jueves: Flp 3, 3-8/Sal 105, 2-3. 4-5. 6-7 [3]/Lc 15, 1-10 
Viernes: Flp 3, 17—4, 1/Sal 122, 1-2. 3-4. 4-5 [1]/Lc 16, 1-8 
Sábado: Flp 4, 10-19/Sal 112, 1-2. 5-6. 8 y 9/Lc 16, 9-15 

 

 


